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List of abbreviations

Glosses

1

2

3
ART
DEM
DISC
DIST
EXCL
ITER
INT
INCL

LOC
NEG
PART
PFV
PL
POSS
PROG
PROX

REL
SG

First person
Second person
Third person
Article
Demonstrative
Discourse marker
Distal

Exclusive
Iterative
Intensive
Inclusive

Long form of an alternating noun
Locative
Negation, negator
Particle
Perfective

Plural

Possessor
Progressive
Proximate
Interogative, question
Relativizer
Singular
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S Short form of an alternating noun
STAT Stative

Languages

AL Alorese

AN Austronesian

AP Alor-Pantar

CL Central Lembata

CLH Central Lamaholot

EL Eastern Lamaholot

FL Flores Lembata

KD Kedang

LH Lamaholot

PAL Proto-Alorese

PAN Proto-Austronesian

PAP Proto-Alor-Pantar
PCEMP Proto-Central-Eastern-Malayo-Polynesian
PFL Proto-Flores-Lembata
PMP Proto-Malayo-Polynesian
PTAP Proto-Timor-Alor-Pantar
SK Sika

TAP Timor-Alor-Pantar

WL Western Lamaholot
Villages

alb Alor Besar

alk Alor Kecil

ban Bana Onong

bar Baranusa

beo Beang Onong

bya Buaya

dul Dulolong

hel Helangdohi

kya Kayang

mrs Marisa

mun Munaseli



pan
ter
war

Citation codes

AOL
aolfm
aolys
cv
cQ
CWL
EWL
FS
PM
SR

ST
WT

Other abreviations
BPS

C

conv

fm

G
Kemendagri
lit

N

NTT

0

p

S

srvy

\'

VOoC

ys

List of abbreviations

Pandai
Ternate
Wailawar

Alorese

Alorese data collected by Moro (2016b)
Alorese data collected by Sulistyono (2021)
Conversations

Cultural questionaire

Core wordlist

Extended wordlist

Frog story

Pronominal marking

Surrey stimuli

Stories

Written texts

Badan Pusat Statistik

Consonant

Conversations

Francesca Moro

Glide

Kementerian Dalam Negeri Republik Indonesia
literally

Nasal

Nusa Tenggara Timur

Object

pages

Subject

Survey

Verb (in Chapter 4); Vowel (in Chapter 5 and 6)
Vereenigde Oost-Indische Compagnie

Yunus Sulistyono

xvii
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